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Exp. contractació V0951-MKJ-26-0003 

 
 

CONTRACTE DE SERVEIS 
 

 
REUNITS 

 

 
D’una part, el senyor Jaume Torrabadella Monsant, en nom i representació de Loteries de Catalunya, 
SAU, amb NIF A06945323 i domicili a Barcelona (08007), carrer d’Enric Granados, 33, planta baixa, en 
la seva qualitat de director general i en ús de l’apoderament previst en l’acord del Consell 
d’Administració de 24 de juliol de 2024, elevat a públic mitjançant escriptura autoritzada per la notària 
senyora Elisabeth García Cueto, de data 29 de juliol de 2024, amb el número 897 del seu protocol i 
inscrita al Registre Mercantil de Barcelona, volum IRUS 1000380630344, foli 3, full B 565715, inscripció 
14. 

 

I de l’altra, la senyora Montserrat Saliner, amb NIF identificat en signatura electrònica, en representació 
de l’empresa IDÈNTIC PRODUCCIÓ CREATIVA S.L., (d’ara en endavant “el contractista”), amb 

domicili a carrer Ramon de Trinxeria, 8 Polígon Industrial El pla, Sant Feliu de Llobregat 08980 Barcelona 
i proveïda de NIF núm. B63864581. Està facultada per a la signatura d’aquest contracte, com a 

administradora solidària, segons consta en l’escriptura autoritzada pel notari de Barcelona Sr. Lluís Jou 
Mirabent, de data 1 de juliol de 2025, amb número 1338 del seu protocol. 

 

 
MANIFESTEN 

 
 

I. El present contracte ha estat adjudicat al contractista mitjançant Resolució LCAT/3/2026, de 

data 26 de gener de 2026 del director general de Loteries de Catalunya, SAU. 
 

II. En conseqüència, ambdues parts es reconeixen la capacitat necessària per a l’atorgament 
d’aquest contracte que formalitzen en base als següents:  

 

 
PACTES 

 
 

Primer. Objecte 
 

El present contracte té per objecte la contractació dels serveis d’impressió de material publicitari punt 

de venda per a l’any 2026. 
 

Segon.- Preu 
 

El preu del contracte segons queda establert, d’acord amb l’oferta econòmica i els preus unitaris oferts 

pel contractista que consten en Annex 1, per un import màxim de NORANTA MIL EUROS (90.000,00 

€), Impost sobre el Valor Afegit inclòs, dels quals 74.380,17 € corresponen a la base imposable, i 15.619,83 
€ corresponen a l’Impost sobre el Valor Afegit. 

 

Tercer. Forma de pagament 
 

El contractista facturarà mensualment i exclusivament els serveis prestats a Loteries de Catalunya, SAU, 

previ encàrrec d’aquesta. 
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La factura serà presentada mitjançant la plataforma e.FACT, com punt general d’entrada de factures 

electròniques de l’Administració de la Generalitat de Catalunya i del seu Sector Públic. Les dades 

identificadores són: 
 

o Loteries de Catalunya SAU 
o NIF: A06945323  

o Codi DIR3 de facturació electrònica: A09018860 
o Expedient: V0951-MKJ-26-0003 

 

Prèvia presentació de la factura corresponent, que haurà de ser conformada per LC, es farà efectiu el 
pagament dins del termini màxim que estableixi la normativa vigent mitjançant ingrés en el compte 

bancari que a aquests efectes indiqui el contractista. La/es factura/es haurà/n de ser detallada/es i no 
podrà/n repercutir cap mena d’impost, taxa o tribut, a excepció de l’IVA (21% o percentatge que 

legalment correspongui), que s’expressarà a part. 

 
 

Quart. Vigència 
 

Aquest contracte serà vigent des de la seva formalització i s’estendrà fins el 31 de desembre 
de 2026.  

 

Sí es preveu la possibilitat de prorrogar el contracte per un (1) any. 
 

Cinquè. Garantia definitiva 
 

La constitució de la garantia definitiva es portarà a terme en forma de retenció del preu, per 

l’equivalent al 5% del pressupost base licitació, exclòs l’Impost sobre el Valor Afegit, 
conforme amb allò establert en la clàusula setzena del Plec de clàusules administratives particulars que 

regeixen la present contractació. 
 

L’esmentada retenció s’efectuarà en la primera factura que se’n derivi del contracte fins a cobrir-ne el 

total que ascendeix a tres mil set-cents dinou euros (3.719,00 €) 
 

Un cop s’hagin complert pel contractista les obligacions derivades del contracte, si no hi ha 
responsabilitats que hagin d’exercitar-se sobre la garantia definitiva i transcorregut un mes des de la 

finalització de la vigència d’aquest, es procedirà a dictar l’acord de devolució o cancel·lació d’aquesta. 
 

Sisè. Règim jurídic 

 
Aquest contracte es regeix pel que disposen les seves clàusules, el Plec de Clàusules Administratives 

Particulars, el Quadre de Característiques, el Plec de Prescripcions Tècniques i l'oferta presentada pel 
contractista d’aquest expedient de contractació, considerant-se tots aquests documents part integrant 

del contracte, per aquest ordre de prelació. Així mateix el contractista se sotmet íntegrament a les 

instruccions internes de contractació aprovades en data 21 de juliol de 2021 per Loteries de Catalunya, 
SAU. 

 
Setè. Confidencialitat 

 
En matèria de confidencialitat regeix el document subscrit per les parts que s’adjunta al contracte com 

Annex 2. 

 
Vuitè. Jurisdicció  

 
Per a la resolució de les qüestions litigioses que poguessin sorgir en relació als efectes, la modificació i 

l’extinció d’aquest contracte, ambdues parts es sotmeten a l’arbitratge de la Cort Arbitral de Catalunya, 

sempre que es tracti de matèries de lliure disposició conforme a dret i, específicament, sobre els efectes, 
el compliment i l’extinció d’aquest contracte, de conformitat amb el que disposa la Llei 60/2003, de 23 

de desembre, d’arbitratge o normativa que la substitueixi. En defecte d’arbitratge, ambdues parts es 
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sotmeten a la competència de la jurisdicció civil de la ciutat de Barcelona, amb expressa renúncia de 

qualsevol altre fur que per raó de domicili o altre circumstància els pugui correspondre. 

 
I en prova de conformitat, per tal que així consti, ambdues parts signen a un sol efecte el present 

document, i els seus annexos, a la data de la signatura del director general de Loteries de Catalunya, 
SAU. 

 
Pel director general de Loteries de Catalunya, SAU.                                          Pel contractista. 
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ANNEX 1 Oferta econòmica 
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ANNEX 2 Acord de confidencialitat 
 

D’una part, LC, identificada en l’encapçalament del contracte vinculat a aquest annex. 
 

I, de l’altra, el contractista, identificada en l’encapçalament del contracte vinculat a aquest annex. 
 

I. Que amb motiu de l’expedient de contractació, les parts signants o companyies vinculades 

poden facilitar-se mútuament certes dades, informació i/o documents  relatius als seus 
productes, tecnologies, saber fer (know-how), secrets comercials, activitats de màrqueting, 

desenvolupament de productes, de serveis o de negoci, i altres de naturalesa similar, que tenen 
caràcter de privades, secretes o confidencials per a una o ambdues parts signants d’aquest 

acord o bé constitueixen dades protegides per la Llei 1/2019, de 20 de febrer, de secrets 

empresarials o be constitueixen dades de caràcter personal expressament protegides pel 
Reglament (UE) 2016/679 del Parlament i del Consell, de 27 d'abril de 2016, relatiu a la 

protecció de les persones físiques pel que fa al tractament de dades personals i a la lliure 
circulació d'aquestes dades i la Llei Orgànica 3/2018, de 5 de desembre, de Protecció de Dades 

Personals i garantia dels drets digitals, i que en endavant anomenarem “informació 
confidencial”. 

 

II. Que en aquest acord, la paraula EMISSOR significa la part que facilita informació confidencial. 
 

III. Que en aquest acord, la paraula RECEPTOR significa la part a qui es facilita o qui rep informació 
confidencial. 

 

Per tot això, ambdues parts subscriuen aquest acord, que es regeix per les següents: 
 

ESTIPULACIONS 
 

PRIMERA.- Qualsevol informació, sigui quina sigui la seva naturalesa (tècnica, comercial, financera, 

operacional o de qualsevol altre tipus), en qualsevol format o suport (ja sigui verbal, escrita, gravada o 
de qualsevol altre tipus), que l’EMISSOR pugui facilitar al RECEPTOR en relació amb el projecte que es 

descriu a la part expositiva d’aquest acord, es considera informació confidencial, incloent en aquesta 
categoria la informació que es generi a partir de la informació confidencial. 

 
SEGONA.- El RECEPTOR es compromet a acceptar la informació confidencial en un marc de confiança 

i a no facilitar-la a cap tercer ni a utilitzar-la per al seu propi benefici sense obtenir el consentiment 

previ de l’EMISSOR per escrit. 
 

TERCERA. - En el cas de dades de caràcter personal a què el RECEPTOR pugui tenir accés, sigui de 
manera expressament permesa o sigui de manera accidental, el RECEPTOR, en compliment del 

Reglament (UE) 2016/679 del Parlament i del Consell, de 27 d'abril de 2016, relatiu a la protecció de 

les persones físiques pel que fa al tractament de dades personals i a la lliure circulació d'aquestes dades i 
de la Llei Orgànica 3/2018, de 5 de desembre, de Protecció de Dades Personals i garantia dels drets 

digitals, únicament pot tractar les dades segons les instruccions de l’EMISSOR i no les pot aplicar ni 
utilitzar amb una finalitat diferent de la d’aquest acord, ni les pot comunicar, ni tan sols amb vista a 

conservar-les, a altres persones o entitats.  
 

A més, el RECEPTOR ha de complir les mesures tècniques i organitzatives que estableix la citada 

regulació, per a dades de caràcter personal.  
 

En el cas que el RECEPTOR, com a entitat jurídica, o qualsevol de les persones vinculades destini les 
dades a qualsevol altra finalitat, les comuniqui o les utilitzi incomplint els pactes d’aquest acord, és 

responsable de les infraccions comeses.  

 
QUARTA.- El RECEPTOR s'obliga així mateix a: 
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a. Tractar la informació confidencial com a estrictament confidencial. 

 

b. Guardar la informació confidencial, bé sigui escrita, gravada o en qualsevol altre suport, 
separada de qualsevol altra informació de què pugui disposar. 

 
c. Utilitzar i transmetre la informació confidencial exclusivament per a les finalitats del projecte. 

 
d. Utilitzar procediments de control de l’ús o transmissió de la informació confidencial. 

 

e. No fer cap còpia de la informació confidencial sense el consentiment previ de l’EMISSOR per 
escrit, excepte les còpies que requereixi per fer un estudi intern. 

 
f. Restringir l'accés a la informació confidencial únicament a aquells empleats seus que necessitin 

conèixer-la per a les finalitats del projecte i assegurar-se que coneixen les obligacions que els 

són aplicables en virtut del que estableix el present acord. 
 

g. No facilitar informació confidencial a tercers, incloent-hi altres organitzacions que puguin format 
part del seu mateix grup comercial o empresarial sense el consentiment previ de l’EMISSOR per 

escrit, i a assegurar-se que, en el cas que s’hagi obtingut l'autorització esmentada, dit tercer 
signa un compromís de confidencialitat amb l’EMISSOR en termes, com a mínim, equivalents 

als d’aquest acord. 

 
CINQUENA.- L’EMISSOR és en tot moment el titular exclusiu de la informació confidencial, que està 

protegida legalment.  
 

En el cas que aquesta informació confidencial sigui millorada, revisada o modificada de la manera que 

sigui, continua sent de propietat exclusiva de l’EMISSOR. 
 

SISENA.- En cap cas el fet que l'EMISSOR faciliti informació confidencial al RECEPTOR significa que 
l'EMISSOR li concedeixi sobre l'esmentada informació llicència o cessió de dret de patent, marca, model 

d'utilitat, disseny o copyright o dret de propietat industrial o intel·lectual. 

 
SETENA.- Cap de les parts pot utilitzar el nom, la marca, el nom comercial ni cap altre dret de propietat 

industrial o intel·lectual de l'altra part sense el consentiment previ de l’altra per escrit. 
 

VUITENA.- Tan aviat l’EMISSOR ho decideixi i sol·liciti, el RECEPTOR ha de destruir o tornar a 
l’EMISSOR tota informació confidencial, bé sigui escrita, gravada o en qualsevol altre suport, que tingui 

recollida.  

 
En el cas que la informació confidencial hagi de ser destruïda, el RECEPTOR ha de facilitar a l’EMISSOR 

un certificat escrit conforme la destrucció s'ha portat a terme, en el termini de quinze (15) dies naturals 
a partir del moment en què l’EMISSOR sol·licita la destrucció esmentada.  

 

La destrucció o devolució de la informació confidencial no relleva el RECEPTOR de la seva obligació de 
tractar aquesta informació confidencial com a estrictament confidencial. 

 
NOVENA.- Les restriccions relatives a l'ús, reproducció, transmissió o accés a la informació confidencial 

a què es refereix aquest acord no són aplicables en els següents casos: 
 

a. Quan la informació confidencial facilitada esdevingui accessible públicament en publicació 

impresa o en publicacions de circulació general, sense que en aquesta circumstància hi hagi 
intervingut cap incompliment d’aquest acord. 

 
b. Quan la informació confidencial facilitada ja es trobés legalment en possessió del RECEPTOR en 

el moment en què l’EMISSOR l’hi facilités, o el RECEPTOR l’hagués obtingut independentment 

de l’EMISSOR abans que aquest l’hi facilités i sense haver utilitzat de cap manera la informació 
confidencial rebuda de l’EMISSOR. 
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c. Quan el RECEPTOR demostri haver obtingut legalment la informació, i de manera no restringida, 

de qualsevol tercer que no estigui subjecte a obligacions de confidencialitat similars amb 

l’EMISSOR. 
 

d. Quan la informació confidencial facilitada s’hagi d’entregar obligatòriament en virtut d’una 
disposició legal o per resolució vàlida emesa per qualsevol autoritat, tribunal o òrgan 

jurisdiccional competent, sempre que, en tot cas, el RECEPTOR requerit ho notifiqui 
immediatament a l’EMISSOR que ha rebut aquest requeriment, per tal que l’EMISSOR pugui 

avaluar si hi ha cap possibilitat de formular oposició o pugui prestar al RECEPTOR qualsevol 

suport per a complimentar el requeriment (a càrrec del RECEPTOR). 
 

DESENA.- La informació confidencial es facilita de bona fe, però sense cap compromís ni garantia de 
cap mena, expressa o implícita, relativa a la utilitat, validesa, exactitud o integritat de la informació 

confidencial. 

 
ONZENA.- Cadascuna de les parts ha de respondre davant de l'altra part de qualsevol dany directe a 

causa de frau derivat de l'incompliment de qualsevol de les obligacions d’aquest acord, excloent-hi 
expressament qualsevol tipus de responsabilitat per danys indirectes o eventuals.  

 
Atès que el simple incompliment d’aquest acord pot causar a l'altra part danys irreparables, la part 

perjudicada té dret a reclamar les indemnitzacions previstes legalment, a més de qualsevol altra acció 

legal que li pugui correspondre. 
 

DOTZENA.- Aquest acord només es pot modificar o corregir per mitjà d’un escrit signat pel representant 
legal d’ambdues parts. 

 

TRETZENA.- Els drets i deures derivats d’aquest acord s’atorguen i assumeixen intuitu personae i no 
es poden cedir ni transmetre a cap tercer sense l’autorització prèvia  de l'altra part per escrit. 

 
CATORZENA.- Aquest acord és obligatori per a les parts i obliga els successors legals respectius en les 

activitats respectives, incloent-hi qualsevol persona jurídica que resulti d'una fusió, adquisició o 

qualsevol altra reestructuració que pugui patir qualsevol de les parts signants.  
 

Així mateix, obliga a les entitats vinculades o associades a les parts, incloent en tals conceptes fins i tot 
la matriu d’aquestes entitats o qualsevol altra entitat legal que la matriu controli directament o 

indirectament, o que estigui sota el control directe o indirecte de qualsevol de les parts, a disposar de 
la majoria del capital o dels drets de vot, sempre que participin activament en l'execució del projecte 

que es descriu en el primer punt (1) de la part expositiva d’aquest acord. 

 
QUINZENA.- En el cas que qualsevol dels pactes d’aquest acord esdevingui o es consideri o declari 

invàlid, nul, il·legal o no aplicable, amb independència del motiu, les disposicions restants no es veuen 
afectades i continuen sent vàlides i plenament aplicables.  

 

SETZENA.- Aquest acord es regeix per la Llei 1/2019, de 20 de febrer, de secrets empresarials, i 
supletòriament per la legislació comuna civil espanyola. 

 
Pel que fa a la interpretació o execució del que estableix aquest acord, ambdues parts se sotmeten a la 

jurisdicció dels jutjats i tribunals de Barcelona, amb renúncia expressa a qualsevol altre fur que els pugui 
correspondre. Així mateix, ambdues parts acorden que l'idioma per a les comunicacions relatives a 

l'execució o interpretació del que estableix aquest acord és el català. 

 
DISSETENA.- El RECEPTOR queda obligat pels pactes que conté aquest acord de manera indefinida, 

amb independència  que el servei o projecte finalitzi, a partir de la data en què rebi qualsevol informació 
confidencial relativa al projecte, fins i tot la que s’hagi facilitat abans de signar aquest acord. 

 


